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ЛЕКСИКОГРАФІЧНА КОМПЕТЕНЦІЯ ЯК ПОКАЗНИК МОВНОЇ КУЛЬТУРИ 

МАЙБУТНЬОГО ВЧИТЕЛЯ ПОЧАТКОВИХ КЛАСІВ 

Шевчук Тамара Борисівна, 

к. філол. н, доцент,  
кафедра теорії та методик початкового навчання,  
Рівненський державний гуманітарний університет 

 
Невід’ємною ознакою високої мовної культури є володіння лексичним 

багатством рідної мови. Вивчення лексики в освітньо-пізнавальному плані забезпечує 
засвоєння студентами, майбутніми вчителями початкових класів, наукових відомостей 
з лексикології, передбачених навчальною програмою. Студенти знайомляться зі 
словом як лексичною одиницею, із значенням слова, з лексичними шарами української 

мови з погляду походження і продуктивності вживання запозичених слів. 
Безперечно, рівень загальної і мовленнєвої культури багато в чому визначається 

тим, які загальні і спеціальні лексикографічні знання має особистість, як володіє 
уміннями користуватися лексикографічними виданнями різних типів і вилучати з них 
необхідну інформацію, якою мірою набуті навички самостійної науково-
дослідницької роботи в галузі лексикографії, чи усвідомлює потребу звернення до 
словника з метою вирішення пізнавальних і комунікативних завдань. Йдеться про 
лексикографічну компетенцію. Сформована лексикографічна компетенція 

характеризує високий ступінь професійної мовної підготовки, засвідчує інтерес і 
повагу студента до рідної мови, її історії, визначає рівень розвитку лінгвістичного 
чуття [4,с.41].   

Із розвитком ринкових відносин спостерігаються лексико-семантичні процеси в 
словниковому складі української мови, пов’язані з фінансово-економічною й 
торгівельною діяльністю суспільства. Міжнародна економічна діяльність нашої країни 
сприяла тому, що в українській мові з’явилася і з’являється велика кількість 
запозичених слів.  

Плануючи заняття з української мови, ми передбачаємо роботу, яка сприяє 
збагаченню словникового складу мови студента. Наприклад, вивчаючи тему  з 
лексикології «Слова іншомовного походження в українській мові», звертаємо увагу 
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другокурсників на те, що в сучасній українській літературній мові використовуються 
інтернаціональні лексичні одиниці та інтернаціональні морфеми. Серед  них  
виокремлюються  слова  з  міжнародними терміноелементами : авіа-,  агро-, гідро-, 

дендро-, кіно-,психо-, рентгено-, синхро-, термо-, техно-,фото-,філо-  тощо. 
Акцентуємо увагу майбутніх вчителів на тому, що вони повинні  вміти правильно 
пояснити  значення вказаних морфем, адже з ними утворюється велика кількість слів, 
пояснюємо важливість загальновідомих слів Людвіга Фейербаха "чим більшою 
кількістю слів я володію, тим ширший обсяг моїх впливів". 

З метою підвищення  мовленнєвої культури студентів, формування їх 
лексикографічної компетенції  пропонуємо виконати  такі завдання :     

1.Переглядаючи пресу, зверніть увагу на заголовки статей, проаналізуйте їх. 
Другокурсники дібрали такі приклади : «Портрет аутсайдера, котрий 

намагається купити урядовця!» (Правда України); «Полювання на митних брокерів» 
(Українська газета); «Брокера замовляли? »(Дзеркало тижня), «Полювання» на 
аудиторів» (Львівський замок);Сорочинський ярмарок як школа нового українського 
негоціанта» (Дзеркало тижня).Як зупинити вітчизняного рейдера? (Українська 
газета); Рейдери не сплять! (Українська газета); Міністерство освіти і науки протидіє 
рейдерам  (Освіта України); Маклер – друг чи ворог? Чорні маклери не дрімають 

(Українська газета). 
Підсумовуючи виконання цього завдання, студенти зробили висновок : 

активізація іншомовної лексики в українській мові відбувається через сучасну пресу, 
яка відображає всі сторони життя нації, погодилися з думкою Ю.Кирика (Ю.Кирик. 
Екологія української мови, №118 (684), що нашестя англомовних слів  у ЗМІ набуває 
характеру пошесті: консенсус, ток-шоу, брифінг, саміт, хіт-парад, маркетинг, 
ексклюзив, ф’ючерс, трилер, принтер, саундпарк, ріелтер, файл, супермаркет, шоп. 

 2.Випишіть із газет слова, що позначають осіб, які займаються фінансово-
економічною діяльністю. Проаналізуйте їх. 

Студенти відмітили, що таких слів багато. Усі вони іншомовного походження, 

найчастіше англійського, французького, німецького . Наприклад, слова англійського 
походження : андерайтер, брокер, дисконтер, дилер, інвестор, самбіст, маклер, 
менеджер, принципал, рейдер, ріелтер; запозичення з французької мови : акціонер, 
комітент, фінансист, куртьє; з німецької  : аудитор ( авдитор), негоціант, прокурист, 
трансант.  

3.Прочитайте текст. Висловіть свою думку з приводу прочитаного. Випишіть 
іншомовні слова, з’ясуйте їхнє значення і походження. В разі потреби  - звертайтеся  
за допомогою до словника іншомовних слів. 

 Вся історія мови – це історія життя: народження, розвиток, збагачення, 
відмирання, перетворення. Як би не було сумно, але очевидно, що українська мова 
майбутнього буде відрізнятись від мови Тараса Шевченка і Лесі Українки, як 
сьогоднішня мова відрізняється від мови “Слова о полку Ігоревім”. 

     Хто зна, можливо незабаром просте оповідання про відвідування кінотеатру 
звучатиме так: 

    “Брокер-меломан прослуховувала на комп’ютері компакт-саундтрек з 
хітового кінофільму і розмовляла по сотовому з емансипованою подругою – 
дизайнером за фахом, феміністкою за поглядами. Перебиваючи розмову, запищав 

пейджер. Бой-френд – біржовий маклер і фанатичний сінемафіл – пропонував 
відвідати мультиплекс, оснащений джігітальною долбі-серраунд системою новітнього 
покоління. Брокер згадала історичний промоушн у мас-медіа і скупу інтернівську 
інформацію про нові релізи: саме сьогодні відбулась прем’єра пріквелу відомого у 
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минулому блокбастеру. Взагалі, молоду жінку більше зацікавив би сіквел – історія 
подальних романтичних стосунків героїв. Однак уславлений продюсер, всупереч 
прогнозам експертів, зняв чомусь саме мегабюджетний пріквел з віртуальними 

акторами в надії, що саме він стане бестселером.”  
    4. Професор О.Д.Пономарів у книзі “Культура слова: Мовностилістичні 

поради” пропонує замінити низку слів іншомовного походження українськими 
відповідниками, як-от: 

           Аеропорт – літовище; вертикальний – прямовисний; вокзал – двірець; 
горизонтальний – поземний; екватор – рівноденник; інфінітив – дієйменник; клімат – 
підсоння; майстерня – робітня; префікс – приросток; суфікс – наросток; термін – 
реченець; фотокартка – світлина. 

Чи вважаєте ви доречною таку пропозицію автора? Свою думку обґрунтуйте. 

    5. До наведених слів і словосполучень доберіть іншомовні відповідники. 
Поясніть орфограми. 

  Музичний супровід; пряма, що поділяє кут навпіл; гранчастий шліфований 
алмаз; вступна частина; подвійний, складений із двох частин; видозміна, різновид; 
прилад для провітрювання приміщення; виразне читання художніх творів; 
представник, уповноважений колективу чи держави; вказівка; невеликий сатиричний 
вірш; особа, що керує оркестром; місцевість, віддалена від центру; переміщення; 
правка; розумовий; людина розумової праці; художній керівник постановки; 

розрізнювати; спонукання до дії; уподібнення; можливість вибору; умовний знак, який 
повідомляє про щось; офіційний документ про закінчення вищого навчального 
закладу; дитячий лікар. 

     Пропонуючи студентам такі завдання, як 3, 4 та 5 , ми розвиваємо у них 
мовно-мовленнєві вміння необхідні для ефективного здійснення мовленнєвої 
діяльності  в різних ситуаціях спілкування: з різною метою, в різних умовах, з різними 
співрозмовниками (знайомими, незнайомими; за віком: старшими, молодшими; за 
соціальною роллю тощо).  Такими і подібними завданнями примушуємо студентів 

замислитися – чи вміємо ми відібрати найточніше , найдоречніше і найнеобхідніше 
слово, чи зуміємо ввести його у фразу так, щоб нас зрозуміли, щоб почали діяти  
відповідно до сприйнятого. Щоб цілеспрямовано, вміло, правильно, точно, 
переконливо, доречно користуватися багатствами рідної мови, майбутній учитель має  
знати, розуміти, пояснити значення слова, його взаємозв’язки з іншими словами, тобто  
соціальні, ситуативні й контекстуальні правила, яких дотримуються носії мови. – Для 
чого? Де? Як ми говоримо? 

      6. Дослідіть походження, значення, частоту вживання слів з афіксоїдом філо- 

( -філ). 
   Ось до  яких результатів  прийшли другокурсники : 
              Філо-(-філ) - елемент грецького  походження. Варіант філо- ( -філ) 

близький  до афіксів, оскільки має чітко визначену  позицію  у слові (філо- майже 
завжди знаходиться у препозиції, а -філ - у постпозиції), виконує словотвірну функцію 
( поєднуючись з вільними основами, служить для творення нових слів), але  
відрізняються від префіксів і суфіксів семантикою, бо префіксам і суфіксам  властиве 
узагальнено-абстрактне значення, а філо- 

(-філ) може позначати (для визначення значень використовуємо словник 

іншомовних слів [2]) : 
     1. Рід, плем’я. Філогенез, філоонтологія ; 
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     2.Любов, люблю; той, який любить; улюблений, прихильник. Філологія; 
філософія; філосеміт, філофобія (страх перед любов'ю, боязнь закохатися); філофонія 
, філомела, філокартія; філо таймія.   

          Слова філологія, філософія, філофобія   утворюють похідні філолог, 
філософ, філофоб (той, хто боїться закохатися). Поряд з нормативними словами 
філолог та філософ в усному побутовому мовленні вживаються стилістично знижені з 
експресивним відтінком : філологиня, філологічка, філософка.        

    Похідними від філофонія та філокартія, філотаймія є  слова, що позначають  
осіб: філофоніст, філофоністка (особа, яка займається колекціонуванням музичних, 
вокальних та інших звукозаписів); філокартист, філокартистка (особа, яка 
займається колекціонуванням ілюстрованих, поштових карток (листівок), 
філотайміст, філотаймістка (особа,яка займається колекціонуванням кишенькових 

календариків).  
   3.Листок.Філодій; філокладій, філокактус; філоксера, філохінон, філотаксис, 

філофора, фіто фаг.                    
     Слова, в яких філо- (-філ) позначають «листок»,  - це біологічні терміни. Вони 

найчастіше вживаються у науковому стилі, дуже рідко деякі слова можна зустріти у 
художній літературі. Наприклад, у напівавтобіографічній повісті М.Коцюбинського 
«Для загального добра» зустрічаємо слово філоксера:«А філоксера тим і небезпечна 
для винограду, що, розмножуючись страшенно хутко, переходить з куща на кущ, з 

садка в садок. …Опріч того, в кінці літа філоксері виростають крила, вона робиться 
мушкою, перелітає з садка в садок…» 

    Дослідження реєстру українських слів з афіксоїдами філо-  та –філ дало змогу 
виділити майже 90 лексем. 

    Як відомо, будь-яке явище, будь-який процес необхідно вивчати, розглядати 
всі його сторони і зв'язки. Лише при такому підході можна запобігти формальному 
засвоєнню матеріалу, створити надійну базу для формування мовних і мовленнєвих 
умінь та навичок. 

             Пошана до української мови, систематичне розширення інформаційного, 
практичного обсягу лексикографічних знань, стійка усвідомлена потреба в опануванні 
здобутків української лексикографії, бажання здійснювати лексикографічний 
науковий пошук, уміння і навички сприймати, впізнавати, аналізувати, зіставляти 
мовні явища і факти, коментувати, оцінювати їх під кутом зору нормативності, 
відповідності сфері й ситуації спілкування  - усе це підвищує рівень лексикографічної 
компетенції майбутнього педагога. 
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Одне з найважливіших завдань педагогічної науки на сучасному етапі вважаємо 

підготовку фахівця такого рівня, який зміг би бути конкурентноспроможним на 
світовому ринку освітніх послуг. Основна увага в цьому контексті приділяється 
розробці ефективних шляхів і засобів професійної підготовки студентів вищих 
педагогічних навчальних закладів. 

У Національній доктрині розвитку освіти України в ХХІ столітті зазначено, що 
мета державної політики щодо освіти полягає у створенні умов для розвитку 
особистості і творчої самореалізації кожного громадянина України. Її успішна 
реалізація вимагає спрямованості вектора державної політики у розвитку освіти на 

формування у дітей та молоді сучасного світогляду, розвиток творчих здібностей і 
навичок самостійного наукового пізнання, самоосвіти і самореалізації особистості.  

Традиційна освітня система, зорієнтована на пасивне передавання знань і 
навчання на все життя, сьогодні вже нездатна задовольнити потребу людини у 
навчанні впродовж цілого життя, розвитку її мислення і культури тощо. З огляду на 
це, професійна підготовка майбутніх педагогів має здійснюватися узгоджено з 
постійно змінюваними потребами громадян України в повноцінній освіті та вимогами 
суспільства. Сучасна концепція педагогічної освіти повинна сприяти розвитку 

творчого потенціалу студентів, що забезпечувало б здатність молодої людини до 
саморозвитку під час професійно-педагогічної підготовки у вищому навчальному 
закладі і в подальшій педагогічній діяльності. 

Школа XXI століття – це школа самореалізації особистості, життєтворчості, 
культурного виховання. Стрижнем професійної діяльності вчителя має бути не лиш 
доброзичливе спілкування, любов до дітей, гармонія розуму й почуттів, а й 
педагогічна творчість, що забезпечується високим ступенем розвитку професійно-
необхідних якостей, умінь, навичок і, зокрема, педагогічного артистизму вчителя. 
Тому формування педагогічної творчості є одним із завдань підготовки майбутнього 

педагога. 
Перш, ніж вести мову про педагогіку творчості, слід з’ясувати сутність поняття 

”творчість”. Творчість – одна з найбільш природних форм реалізації потреби в 
пошуку. Поряд з нею існують й інші мотиви творчості – потреби в самоствердженні, 
визнання іншими членами суспільства та ін. Для творчості обдарованих людей вже 
сам пошук нового приносить велике задоволення. Творчою є будь-яка діяльність, 
упродовж якої здійснюється пошук проблем, рішень; творчою також є діяльність, яка 
виводить суб'єкт за межі існуючих парадигм. Перетворенню діяльності в творчу 

http://ulif.org.ua/ulp/html/
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